
UNICA F 
Sarchiatrice universale per colture a file

Universal row-crop cultivator

Universalhackmaschine für Reihenkulturen

���������	
��
���������	

UNICA F



UNICA F ��Grubber mit starrem Rahmen für landwirtschaftliche Betriebe, 
auf denen der Straßentransport kein Problem darstellt. Dieses Modell zeichnet sich 
durch seine einfache und kompakte Bauweise aus.
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SARCHIATRICE SERIE UNICA
Le sarchiatrici della serie UNICA MaterMacc, sono macchine costruite per la 
protezione interfilare delle maggiori colture. Sono apprezzate per la loro robustezza, 
affidabilità nel tempo e versatilità operativa.
L’assenza di punti di saldatura nella struttura dell’elemento, ne esalta le qualità 
costruttive di resistenza, particolarmente apprezzate quando si opera nei terreni 
più difficili.
Oltre ad operare in tutte le interfila più comuni, a richiesta, sono disponibili 
configurazioni di lavoro personalizzate.
Tutti i modelli prevedono, tra gli accessori, diversi allestimenti per l’elemento 
operatore, oltre alla possibilità di localizzare il fertilizzante mediante uno 
spandiconcime volumetrico. 

UNICA F
UNIVERSAL ROW-CROP CULTIVATOR

The MaterMacc UNICA series cultivator are machines built for inter-row work on 
large crops. They are prized for their robustness, reliability over time and operational 
versatility.
The absence of welding joins in the body of the element enhances its structural 
resistance, of particular value when working on more difficult terrain.
Inter-row distances are those commonly used; customised inter-row distances are 
available on request.
All models include among the accessories different additions to the operating 
element, as well as the option to localise fertilizer using a volumetric fertilizer 
spreader.

ELEMENTO SARCHIANTE STANDARD
�montato su un robusto parallelogramma
�regolazione profondità semplice e comoda
�vasta gamma di utensili

STANDARD UNIT WITH METAL GAUGE WHEEL
�with strong parallelogram frame
�working depth easy to adjust
�wide range of working tines

STANDARD HACKAGGREGAT MIT  METAL RAD
�Standardhackelement mit robusten Parallelogramm
�Die Einstellung der Arbeitstiefe ist  einfach und praktisch
�Breite Werkzeugpalette

����������������� �!����" #$#��
�
����������	
���������������������������
�����������
����������
������������
���	
�!�����
��	�����������������
������

Elemento standard a 5 molle flessibili
Standard unit with 5 flexible tines

Standardelement mit 5 Zinken
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Elemento standard a 3 molle flessibili
Standard unit with 3 flexible tines

Standardelement mit 3 Zinken
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UNICA F � Sarchiatrice con telaio fisso, destinata a quelle aziende dove i 
trasporti stradali non rappresentano un problema. Questo modello è apprezzato per 
la sua semplicità costruttiva e compattezza. 

UNICA F ��A weeder with a rigid toolbar, intended for farms where road 
transport is not a problem. This model is valued for its structural simplicity and 
compactness.

TELAIO FISSO
RIGID TOOLBAR



UNICA HACKMASCHINE
Die Grubber der Serie UNICA von MaterMacc wurden für die Bodenbearbeitung 
zwischen den Reihen entwickelt und eignen sich für die meisten Kulturen. 
Sie zeichnen sich durch ihre robuste Bauweise, ihre Zuverlässigkeit und ihre 
Vielseitigkeit aus.
Die bauliche Qualität zeigt sich im Fehlen von Schweißstellen an der Struktur 
des Elements, wodurch das Gerät besonders widerstandsfähig ist, was sich 
insbesondere beim Bearbeiten schwieriger Böden als Vorteil erweist.
Verfügbar sind die üblich verwendeten Reihenabstände, auf Wunsch auch 
personalisierte Reihenabstände.
Alle Modelle sehen verschiedene Ausstattungen vom Arbeitsgerät vor sowie die 
Möglichkeit, Dünger über einen Düngerstreuer auszubringen.
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UNICA F

UNICA F
N° FILE INTERFILA VERSIONE TELAIO LARGHEZZA POTENZA

RICHIESTA 
PESO CAPACITÀ 

SERBATOI lavoro trasporto base spandi

N° OF ROWS ROW
SPACING 

VERSION TOOL BAR WIDTH POWER
REQUIRED

WEIGHT TANK
CAPACITYworking trasport base fertil

REIHEN
ZAHL

REIHEN
ABSTAND

VERSION RAHMEN BREITE KRAFTS
BEDARF 

GEWICHT FASSUNGSVERMÖGEN
DES TANKSAlbeits Transport Basis Dünger
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(cm) (cm) (Hp) (Kg) (dmc)
4 75 5 M TF 300 - 60/70 355 445 2x215
6 45 5 M TF 270 - 70/80 395 485 2x215
6 70 5 M TF 420 - 80/100 450 540 2x215
8 70 5 M TF 560 - 80/100 530 710 4X215
12 45 3 M TF 540 - 80/100 690 880 4X215
12 50 3 M TF 600 - 80/100 690 880 4X215

�Spandiconcime con distributore volumetrico
�Regolazione centralizzata spandiconcime
�Serbatoio in acciaio verniciato

�Fertilizer volumetric metering unit
�Centralized fertilizer distribution adjustment
�Painted fertilizer hopper

�Düngerbemälter mit Volumetrische dosiergerät
�Zentrale Düngerstreuereinstellung
�Tank aus rostfreiem Stahl, lackiert
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Regolazione apertura
Opening adjustment
Einstellung der Öffnungsgröße
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STARREM RAHMEN
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DOTAZIONI�����!����J�"�^��[�������[[�������_����^����`�[���"�J������!���������J[{�������_���J�!!�!�"J�����[���J_����^��J�"�!�|�����
�J�\��^��}�����!!�[{�����|������������[[���[��^�!!������^�[��[������	�J~���������^�[��[������J��[���������"�!�|�����[���J�!�||����
dello spandiconcime

ACCESSORI� �� ������� ^��[{�� ^�J�|����!�� �� �_�^�� �_������[�� [��� ^��[�� [���J�!�� �� ���[{�� �J���""�� ������� �� ��J����� �J���""�� �������
�����[�!|���J������J����J�"�!�~�!�����_����^���J�\��^��}� ���"��������J�!_�"{����J|���_�������|�����������^J�_!�[������^�[��[������
�|�����������!���J�[������^�[��[������	���^�[��[����_��[��^��=����������!��J�

STANDARD EQUIPMENT�����"�^����!�~�J�@��{��{J���������{��[{����
�������_!�������"�_����������J�!!�!�"J���@��{�����!�̂ ���{�"�_"��
@{��!����>�J��!�|�J���[{���[�!�^J������������^�\�J��!�|�J������������J�!�|�^�\�J��!�|�J�^���J�~_������^�_��ment

ACCESSORIES� �� ��_�!�� �\� ^�J�[����� ^��[�� �� �_������[� ����J��"� �� �!���� �J���[����� ^��[��� �!���� �J���[����� �!����� �� ��^"�J� @��{�
�^�_���~!��@��"�����_~~�J�̂ ���{�"�_"��@{��!������������{��[{��?�����������>�J��!�|�J�{&^J�_!�[�^J������>�J��!�|�J��!�[�J�[�^J������>�J��!�|�J�
tanks from 600 to 1000 liters

SERIENMÄSSIGE AUSSTATTUNG���	��JJ�J���{�����������_������{��"_�"������"�J���<����""�!��������_\���J�!!�!�"J����
���� ����!!J�^�J�� |_J� ���\��������!!_�"� �� ��[{����[{�� ������"_�"� ^��� ���"�J��J�_�J�� �� ���"�J��J�_�J������ !�[���J�� �� 
���J�!��
Düngerstreuereinstellung

ZUBEHÖR�����J��������[{��~�����J����_�������[{��>�{J_�"�����
���J�!�[{��~����	[{��~��� |_���\!��|���[{�������	[{���@��^��
|_�� �\!��|���[{����� �� ��{�_\!�J� ���� ��J���!!~�J��� �!�[{��� �� ���\��J�^� �_�� �_���� �� �J���_�����J!��"�J_�"��� �� �&^J�_!��[{�J�
���"�J��J�_�J���J��~����!���J��[{�J����"�J��J�_�J���J��~������|�!����"�J��J�_�J�=����^�J����������J
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I Paratie proteggi piante oscillanti Assolcatore a versoi regolabili Assolcatore a dischi bombati Zappe a gambo rigido con dischi bombati
GB Plant protections plates Ridger with adjustable wings Furrow opener with concave discs Rigid support hoes and convex discs
D Schwingende Pflanzen Schutzbleche Häufler mit einstellbaren Sei tenteilen Furchenzieher gewölbten förmige Zinken mit starrer Aufhängung und gewölbten Scheiben
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ACCESSORI -  ACCESSORIES -  ZUBEHÖR -  ��(��� #*����( 

I Coppia dischi direzionali Molle appesantimento elemento Ruote di profondità in gomma Dischi proteggi pianta
GB Direction guide discs Cultivator unit loading spring Rubber depht gauge wheel Plant protection discs
D Direktionsscheibenpaar Säaggregat Belastungsfeder Tiefenrad aus Gummi Pflanzen Schutzscheiben

RU �����
������.���������� ��
$��	�����
������������ /������������������	��.��� ������ 7����������	��������


UNICA F

COD. 58413025


